
КИЇВСЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ 

ЛІНГВІСТИЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ 

 
ФАКУЛЬТЕТ  ГЕРМАНСЬКОЇ 

ФІЛОЛОГІЇ І ПЕРЕКЛАДУ  

Кафедра англійської філології і філософії 

мови  

 

СИЛАБУС 

вибіркової навчальної дисципліни 

 
«Мовленнєва маніпуляція у повсякденному 

дискурсі» 

 

Спеціальність: 035  Філологія 

 

Спеціалізація: 035.04  Германські мови і 

літератури (переклад включно), перша – 

                                     англійська 

 
Освітня програма: Англійська мова і література, 

друга іноземна мова, переклад; Англійська мова і 

друга іноземна мова: усний і письмовий переклад у 

бізнес-комунікації 

Рівень вищої освіти  

 

перший (бакалаврський) 

Кафедра 

 

англійської філології і філософії мови 

Факультет 

 

германської філології і перекладу 

Викладачі  

 

Гнезділова Я.В. 

Статус дисципліни  вибіркова дисципліна професійної і практичної 

підготовки 

Курс, семестр  

 

ІV курс, VІІ семестр 

Обсяг дисципліни у кредитах ЄКТС / 

загальна кількість годин  

 

3 кредити / 90 годин 

Мова викладання  

 

англійська 

Коротка анотація дисципліни 

(Що я вивчатиму?) 

 

Курс знайомить студентів з основними положеннями 

прагматики  сучасної англійської мови в ракурсі 

сучасних лінгвістичних теорій, зокрема в рамках 

теорії впливу; вводить студентів до найважливіших 

проблем сучасної комунікації в контексті 

маніпулятивних технологій; розвиває у студентів 

уміння до критичного мислення, вміння пошуку й 

обробки інформації, планування і виконання 

прикладного лінгвістичного дослідження та 

ефективної презентації його результатів. 

За рахунок інтеграції традиційних і новітніх підходів 

до аналізу різних типів дискурсу, в тому числі й 

маніпулятивного, важливе місце відводиться 

дослідженню маніпулятивного мовлення, зокрема, у 

ракурсі дискурсивного втілення маніпулятивної 

взаємодії комунікантів у соціально-побутових 

ситуаціях, вилучених із англомовних кіносценаріїв. 

Вивчення лінгвокогнітивних та комунікативно-

прагматичних особливостей маніпулятивного 

дискурсу є необхідним для поглиблення уявлень про 

комплексні технології впливу і розкриття механізмів 

захисту від них. 



Мета вивчення дисципліни 

(Чому це цікаво й потрібно вивчати?) 

Показати як розпізнавати мовленнєві маніпуляції та 

як захищатися від них 

Результати навчання 

(Чому я навчуся на цій дисципліні?) 

 

Ідентифікувати сценарії комунікативних ситуацій в 

повсякденному спілкуванні; аналізувати 

повідомлення / інформацію, які отримуються щодня, в 

аспекті впливу на аудиторію; розпізнавати направлені 

на рецепієнта  маніпулятивні стратегії і тактики, що 

неумисно чи умисно використовуються мовцем під 

час спілкування; прораховувати, які саме захисні 

(деманіпулятивні) механізми задіювати для протидії 

від маніпуляції, та визначати, які наслідки будуть від 

таких дій 

Компетентності 

(Яку сукупну користь я отримаю від вивчення 

цієї дисципліни?) 

 

Здатність здійснювати науковий аналіз і 

структурування мовленнєвого матеріалу; вміння 

усвідомлювати роль мовних засобів для досягнення 

запланованого результату; здатність до ефективного 

міжособистісного спілкування і впливу на аудиторію. 

Види занять і їхній розподіл за годинами 

 

Лекції (0 год), практичні (30 год), самостійна робота 

(60 год). 

Тематика (змістові модулі) навчальної 

дисципліни 

 

1. Evaluating manipulation 

2. Participants of (de)manipulative interaction 

3. Types of manipulation 

4. Levels of speech manipulation 

5. The result of (de)manipulation  

Політика оцінювання (розподіл балів і 

критерії) 

 

50 балів – аудиторна робота 

50 балів – МКР 

90-100 А зараховано 

82-89 B зараховано 

75-81 C зараховано 

66-74 D зараховано 

60-65 E зараховано 

1-59 FX незараховано 

Пререквізити (передумови вивчення 

дисципліни) 

 

Наявність знань з лексикології, теоретичної 

граматики, стилістики англійської мови і загального 

мовознавства. 

Навчально-методичне й інформаційне 

забезпечення 
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content/uploads/2022/07/Gnezdilova-1.pdf 
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Форми і способи поточного та семестрового 

контролю 

 

1. Тематичний контроль: 

– письмовий контроль у вигляді тестів; 

– усне фронтальне чи вибіркове індивідуальне 

опитування; 

– заслуховування індивідуальних чи 

групових презентацій за визначеною 

тематикою. 

2. Модульний контроль : написання МКР 

3. Підсумковий контроль: залік 
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